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หนังสือมอบฉันทะ 
PROXY 

 เขียนทีÉ 
 Written at  
 วนัทีÉ เดือน พ.ศ. 
 Date Month Year  
 
 (1) ขา้พเจา้ สญัชาต ิ
 I/We nationality  
อยู่บา้นเลขทีÉ ถนน ตาํบล/แขวง 
reside at Road Tambol/Khwaeng  
อาํเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์
Amphur/Khet Province Postal Code  
 
 (2) เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท  มัลติแบกซ ์ จาํกดั (มหาชน)  
  being a shareholder of Multibax Public Company Limited 
โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง ดงันี Ê 
holding altogether of shares, being voting right of vote (s) as following;  
 หุน้สามญั หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 ordinary share of shares, being voting right of  vote (s)  
 หุน้บริุมสิทธิÍ หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 preferred share of shares, being voting right of  vote (s)  

(3) ขอมอบฉนัทะให ้/ Hereby appoint 
 

 (1) นายโกเวท ลิ Êมตระกลู กรรมการอสิระ อาย ุ 72 ปี 
  Mr. Kowate Limtrakul Independent Director age 72 years 
อยู่บา้นเลขทีÉ 102/43 ซอยรามคาํแหง 118 แยก 44-4 แขวงสะพานสงู เขตสะพานสงู กรุงเทพมหานคร 

residing at No. 102/43 Soi Ramkhamhaeng 118 Yake 44-4, Khwang Sapansung, Khet Sapansung, Bangkok. 
 
 (2) นางสาวเบญจวรรณ ์สินคณุากร กรรมการอิสระ อาย ุ 66 ปี 
  Miss Benjawan Sinkunakorn Independent Director age 66 years 
อยู่บา้นเลขทีÉ řŘř/ŚŘ หมู่ทีÉ Ś ตาํบลไทรมา้ อาํเภอเมืองนนทบุรี จงัหวดันนทบุรี 
residing at No. 101/20 Moo 2 Tambol Saima, Amphur Muang Nonthaburi, Chanwat Nonthaburi. 
 

  (3) อาย ุ ปี  อยู่บา้นเลขทีÉ 
   age years, residing at  
ถนน ตาํบล/แขวง  อาํเภอ/เขต 
Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet  
จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
Province Postal Code  
 
คนใดคนหนึÉงเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้
ประจาํปี 2568 ในวนัพฤหสับดีทีÉ 3 เมษายน 2568 เวลา řŜ.ŘŘ น. ณ หอ้งวิมานทิพย ์ชัÊน 5 โรงแรมมณเฑยีรริเวอรไ์ซด ์เลขทีÉ śşŚ ถนนพระราม 
ś แขวงบางโคล่ เขตบางคอแหลม กรุงเทพมหานคร หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย    
either of the above-named person as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2025 Annual General Meeting 
of Shareholders on Thursday 3rd April 2025 at 14.00 hour at Vimarnthip Room, 5th Floor, Monthien Riverside Hotel, No. 
372 Rama III Road, Khwang Bangklo, Khet Bangkorlaem, Bangkok or such date, time and place as the meeting may be 
adjourned. 
 
 (4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัÊงนี Ê ดงันี Ê 
 In this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows:  
 (1) วาระทีÉ ř เพืÉอพจิารณารบัรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ประจาํปี 2567 
  Agenda 1 To consider and adopt the Minutes of the 2024 Annual General Meeting of 

   Shareholders.  
(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
  วาระทีÉ Ś เพืÉอรบัทราบผลการดาํเนินงานของบรษิัทในรอบปี ŚŝŞş 
  Agenda 2 To acknowledge the operating results of the Company for the fiscal year 2024. 
 
 
 วาระทีÉ ś เพืÉอพจิารณารบัรองงบฐานะการเงิน ณ วนัทีÉ śř ธันวาคม ŚŝŞş และงบกาํไรขาดทนุ เบ็ดเสรจ็

สาํหรบัปีบญัชีสิ ÊนสุดวนัทีÉ śř ธันวาคม ŚŝŞş ซึÉงผูส้อบบญัชีไดต้รวจสอบแลว้ 
  Agenda 3 To consider and approve the Audited Financial Statement as of 31 December 2024  
    and the Profit and Loss Statement for the fiscal year ended 31 December 2024. 
 
 

แบบ ข. 
Form B 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้ 
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(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
  วาระทีÉ Ŝ เพืÉอพจิารณาอนมุตัิการงดจ่ายเงินปันผลสาํหรบัผลการดาํเนินงานในปี ŚŝŞş 
 Agenda 4 To consider for approval of the refraining from dividend payments for the 

Company’s business operation results of the fiscal year 2024. 
 
  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
  วาระทีÉ 6 เพืÉอพจิารณากาํหนดค่าตอบแทนแก่คณะกรรมการ 
 Agenda 6 To consider for fixing remuneration for the Board of Directors. 
 

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
 วาระทีÉ 7 เพืÉอพจิารณาแต่งตัÊงผูส้อบบญัชีประจาํปี 2568 และกาํหนดค่าตอบแทน 
 Agenda 7 Consideration to appoint the Auditors and fixing the Auditors’ fee for the fiscal year  
   2025. 

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระทีÉ 8 พจิารณาเรืÉองอืÉน ๆ (หากมี) 
 Agenda 8 Consideration of other matters (if any).  

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
 (2) วาระทีÉ 5  เพืÉอพจิารณาเลือกตัÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉออกตามวาระ   
 Agenda 5 To consider the election of directors to replace those leaving the office in accordance 

with their terms. 
 

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 
  
 การแต่งตัÊงกรรมการทัÊงชดุ 
 To elect of all directors  

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 การแต่งตัÊงกรรมการเป็นรายบคุคล 
 To elect of director in individual 
 

 ชืÉอกรรมการ นายอดิเรก ศรีวฒันาวงษา 
 Name of the Director Mr. Adirek Sriwatanawongsa 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ นายสรุชยั อศัวแกว้มงคล 
 Name of the Director Mr. Surachai Atsawakaewmongkhon 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 



 หนา้  3 ของจาํนวน  5  หนา้ 
  Page  3 of  5 Pages 
 

  
 ชืÉอกรรมการ นายธนดล ทองสขุ 
 Name of the Director Mr. Thanadol Thongsukh 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ นางสาวสวุรรณา ธีรภาพธรรมกลุ 
 Name of the Director Miss Suwanna Teerapapthamkul 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 (5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี Êใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียง
นัÊนไม่ถกูตอ้งและไมใ่ช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

 Any of the Proxy’s voting on the agendas which is not in accordance with this authorization shall be 
considered invalid and thus shall not be ratified by me as valid voting made on my behalf in my capacity as the shareholder. 

 
 (6) ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไมไ่ดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีทีÉทีÉประชมุมี
การพิจารณาหรือลงมติในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบไุวข้า้งตน้  รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจรงิประการใด  
ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
 In the case in which I have not specifically indicated my desire to vote on any particular Agenda or I have 
indicated unclearly, or the meeting takes into consideration or resolution on any matter other than foregoing indicated, as 
well as in case of any amendments or presentation of additional facts the Proxy shall be entitled to take into consideration 
and vote on my behalf in all respects at his/her reasonable discretion; 
 
 
 กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉนัทะกระทาํไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีÉผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะ
ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
 All deeds and acts made in the meeting, save where the Proxy has not voted as specifically indicated in my 
authorization, shall deem as though deeds and acts are made by I myself in all respects. 
 
 
 ลงชืÉอ/Signed ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
 ( ) 
 
 ลงชืÉอ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

 ( ) 
 
 ลงชืÉอ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

  ( ) 
 
 ลงชืÉอ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

 ( ) 
 
 
 
 
 

หมายเหตุ/Remarks 

1. ผูถ้ือหุน้ทีÉมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน  ไม่สามารถ
 แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
 The Shareholder shall grant a proxy letter to only one proxy to participate in the meeting and vote on the Shareholder’s 
 behalf.   It is not feasible to divide the number of shares to several proxies to vote separately. 
2. วาระเลือกตัÊงกรรมการสามารถเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชดุหรือเลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบคุคล 
 The Agenda on the Election of the directors could be made for the entire board of directors or individual director. 
3. ในกรณีทีÉมวีาระทีÉจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระทีÉระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบ
 หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
 Where there are more Agendas for consideration in the meeting other than primarily mentioned ones, a continued 
 allonge form to the Proxy Letter Form B as enclosed could added. 
 
 
 
 
 
 

 
ติดอากรแสตมป์ 

ŚŘ บาท 
Duty Stamp of 

Baht 20 shall be 
affixed 



 หนา้  4 ของจาํนวน  5  หนา้ 
  Page  4 of  5 Pages 
 

ใบประจาํต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข. 
Allonge for Proxy Form B 

 
 การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท มลัติแบกซ ์จาํกัด (มหาชน) ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ประจาํปี 2568 ในวนั
พฤหสับดีทีÉ 3 เมษายน 2568 เวลา řŜ.ŘŘ น. ณ หอ้งวิมานทิพย ์ชัÊน 5 โรงแรมมณเฑยีรริเวอรไ์ซด ์เลขทีÉ śşŚ ถนนพระราม ś แขวงบางโคล่ เขต
บางคอแหลม กรุงเทพมหานคร หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย    
 The proxy is granted by a shareholder of Multibax Public Company Limited for the 2025 Annual General Meeting 
of Shareholders on Thursday 3rd April 2025 at 14.00 hour at Vimarnthip Room, 5th Floor Monthien Riverside Hotel, No 372 
Rama III Road, Khwang Bangklo, Khet Bangkorlaem, Bangkok or such date, time and place as the meeting may be 
adjourned. 

------------------------------------------------------------------- 
 

 (1) วาระทีÉ เรืÉอง 
 Agenda Subject   

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
 วาระทีÉ เรืÉอง 
 Agenda Subject   

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระทีÉ เรืÉอง 
 Agenda Subject   

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
 วาระทีÉ เรืÉอง 
 Agenda Subject  
 

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
 วาระทีÉ เรืÉอง 
 Agenda Subject   

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
 วาระทีÉ เรืÉอง 
 Agenda Subject   

(ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The Proxy shall freely consider and vote on my/our behalf in this agendum as he may think fit 
(ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
(b) The Proxy shall vote on this agendum following to my intention by 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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 (2) วาระทีÉ ŝ  เพืÉอพจิารณาเลือกตัÊงกรรมการใหม่แทนกรรมการทีÉออกตามวาระ  (ต่อ) 
 Agenda 5 To consider for election of the directors for replacing of the directors whose  
   leaving the office according to the office term (Continue) 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
 
 ชืÉอกรรมการ  
 Name of the Director   
 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 


